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(L-t.) A franczia köztársaság kor- 
mánya, melyet a commune képviselőin 
kivül más alig nevez reactionariusnak, 
alig nehány hónapja vitte keresztül nem 
csak a közigazgatási testületekben, hanem 
a biróságokban is, sőt még a katonaság- 
ban is az epuratiót, a melylyel a nem re- 
publicanus prefet-k, a royalista érzelmü 
birák és a bonapartismus hiveiül ösmert 
magasabb rangu tisztek részint elmozdit- 
tattak, részint lemondásra kényszeritettek, 
mert a kormány nem türhette, hogy tör- 
vényes intézkedéseiben nyilvánuló inten- 
tiói az alárendelt közegek által ellensu- 
lyoztassanak, vagy épen meghiusittassa- 
nak. Sőt, mi több, maga a törvényhozás 
kényszeritette a kormányt e purificatió 
keresztülvitelére s a miniszteriumnak még 
éles támadásokat is kelle szenvednie, a 
miért az elmozditásokkal nem sietett elég- 
gé s nem volt elég szigoru és kimélet- 
len. És az epuratio megtörtént, a fran- 
czia respublica kormánya, az ország, a 
sajtó, a parliament általános helyeslése 
mellett, saját párthiveivel töltötte be az 
egész országban a kiválóbb, politikai je- 
lentőséggel biró állomásokat, sőt, ez uton, 
még a törvényszékeknél is biztositotta a 
fennálló kormány-rendszer értelmében va- 
ló itélet-hozatalokat. Igy eshetett aztán, 
hogy az utóbbi időben az intransigens 
botrány-sajtó ismételten igen érzékeny 
bűntetéseket szenvedett a franczia köz- 
társaság rendőri biróságainak itéletei nyo- 
mán, sőt maga Roechefort is ugyancsak 

jjjelentékeny összeg fizetésére itéltetett a 
kormány párt-szempontja szerint eljáró 
rendőri biróság által. 

Igy történt ez az Ur 1880-dik évé. 
nek második felében, az alatt a kormány 
alatt, a melyet, mint republicanust, a 
magyar sajtó közegei közül nemmi 
szoktunk leginkább dicsérni - s igy 
történik ez minden alkotmányos ország- 
ban, a hol valamely párt kormány vál- 
toztával, legalább is a közigazgatási ma- 
gasabb nyomatéku állomások betöltői 
szintén változnak, Francziaországban ép 
ugy, mint Angliában s igy történik Ma- 
gyarországon, a hol az államtitkár eo ip. 

s0 leteszi hivatalát, ha minisztere letette 
tárczáját s a főispánok szintén rendelke- 
zésére bocsátják az üj belügyminiszter- 
nek állomásaikat. 

S tudja is ezt mindenki, a ki az al- 
kotmányos élet ABC jével ismeretes, csak 
egy nem tudja, vagy nem akarja tudni: 
az „Ellenzék" félhold jegyü vezérczik- 

kezője, a kinek reggeli menu-jén ma a 
fölapritott, jól megeczetezett, sózott főis- 
pánok következvén, ezuttal ezeket tüzi 
ki napirendre. 

A belügyminiszterium, eszerint, „egy 
kortes intendatura;" a főispán „a csel 
szövők feje, a viszály szitója - - az 
eszközök felett álló eszköz:4 hajdan a 
főispán a vagyon támasza volt mindig; 
ma a vagyon függetlenit a főispáni kegy- 
től, tehát másnál visszatetsző tulajdon- 
ság.6 (szórul-szóra igy 1) Megtanuljuk, 
hogy Tisza bölcsesége találta ki „hogy 
két egyező határozat ellen felfolyamodás- 
nak helye nincs. A mások becsületének 
sértetlen volta érdekében, concret adatok 
fölsorolása nélkül, olvassuk, hogy a me- 
gyei tisztviselői kar sok helyt demagog; 
hogy „némely megyében a tisztviselők- 
nek kalákában szántják, aratják, kaszál- 
ják és gyüjtik földjétt - persze, mind 
ezt a főispán tudtával és helyeslésével ; 
a főispán az értelmiséget üldözi s in 
specie Szolnok-Doboka főispánját bevá- 
dolván, hogy a legnagyobb communista 
és demagog - végzi aval, hogy „admi- 
nisztrácziónk zsarnoksága állami életünk 
gyengesége és bontó betegsége, hanem 
ez a Tisza-párt erejének és hatalmának 
forrása, mert az emberi testen is a z 
egészségtelenség feltételei- 
nek fertőzetében szaporod. 
nak és hatalmasodnak elapa- 
razyták!! 

Stylusnak elég szép stylus és sva- 
viter in modonak is elég svavis. Hogy a 
szolnok-dobokai főispán ellen fölhozott 
concret vádra nézve az igazságnak meny- 
nyire felel meg: kideritése az oltvidé- 
kieket illeti. Mi csak arra az amabilis 
confusióra kivántuk t. olvasóink figyel- 
mét ezuttal fölhivni, melyben ez a nagy 
stylista leledzik. 

Alkotmányos, 
kormányzat 
miniszternek, hogy pártjabeli főispánokat 
nevez ki - mert, hát, tudni kell, hogy 
a mi Francziaország republicanus kor- 
mányának s az egész világ alkotmányos 
ministeriumainak szabad, az Tisza Kál- 
mánnak nem szabad. 

Reméljük is, hogy Tisza Kálmán 
fölvilágosittatja magát az „Ellenzék" e 
félholdas vitéze által s a jövő választá- 
sok idejére kinevezi Orbán Balázst, Ug- 
ron Gábort, meg Bartha Miklóst főispá- 
noknak, hogy a mostani főispánok dema- 
gogiáját és communismusát recorrigálják. 

Es egy kérdést is meg akartunk a 
t. cz. stylistával szemben koczkáztatni. 
Azt mondja, ugyanis, hogy a főispán 

parliamentaris párt- 
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(Folytatás.) 

. A lányka azon éjjel, melyről az 
imént beszéltem önnek, meghalt volna, 
ha az ön leánya segélyével nem ápolom 
és gondozom őt. Mindjárt az első este, 
midőn ide hoztam, ugy viselte magát, s 
ugy beszélt álmában, mintha soha életé- 
en, egy jóakaróval nem birt volna, s 

kétlem is, hogy lett volna valaha egyet- 
len barátja is a földön; ugy hogy még 
aakkor elhatároztam magamban, házamnál 

tartani a szegény kis portékát, gondozni, 
evelni, s utolsó falat kenyeremet meg- 
osztani vele, bármi történjék is. A min- 
fenható kegyes volt irányomban Cooper 
Ut, s barátokat rendelt számomra a sze- 
i Tencsétlenségben. Még mikor csak akkora 
voltam, mint az ujjam, tettem azon ta- 
pasztalatot, mily magánosan áll az ember 
4 világban, ha nincs anyja s apja, és mi- 

ion e kis szenvedő lényt, oly igazán 
mindenkitől elhagyatva láttam széles e 
milágban, ugy éreztem, hogy jobbat nem 
tehetek vele, s kevesebbet nem szabad 
tennem érette, minthogy azon javakat 

idején rosz héven veszéi a 

„hajdan a pártokon felülálló volt.4 Igaz. 
csakhogy ez a pártokon felülállás az ad- 
ministratorok idején volt, a mikor auid- 
duid magyar, el volt nyomva a nyakára 
ültetett administrator által. Azt akartuk 
megkérdeni, hogy ezt az időt akarja-e a 
t. cz. félholdas visszasohajtani ? 

Ujállamiipariskola. Br. Kemény 
Gábor földmivelés, ipar- és kereskedelemügyi 
miniszter, a déva vidéki ipar előmozditása czél- 
jából Déván egy állami ipariskolát fog felállita- 
ni. Az előmunkálatok megtételével az ottani ta- 
nitóképezde igazgatója bizatatott meg. 

A franczia költségvetés. A több- 
let, melyet 1880 ban Francziaországban az adó- 
bevétel a költségvetési előirányzattal szemben 
nyujt, 169.359,000 frank. E roppant többlet a 
következőleg oszlik el: illeték és bélyegadó 
68.311,000; vámok 61.627,000; fogyasztási adók 
31.284,000; posta 3.433,000 és távirda 4.204,000 
frank. 

A Boszniában és Herczegovi- 
nában elhelyezett csapatok esökkentéséről volt 
ezó a napokban. E kérdést az az értekezlet is 
tárgyalta, a mely a napokban Albreeht főher- 
ezeg mellett tanácskozott. A „N. W. Tagblatt" 
értesül, hogy a megszálló sereget nem fogják 
ebben az évben csökkenteni, hanem ezután is 
körülbelül 27.000 emberből fog állani, márczius 
és április hónapokban azonban nagyobb helyőr- 
ség változás lesz, a mely alkalommal föl fog- 
nak váltatni azok a csapatok, a melyek 1878. 
nyarán mentek Boszniába és Herczegovinába és 
részt vettek az actióban. A következő csapatok 
fognak tehát távozni a megszállott területről: A 
prágai 1. vadász zászlóalj, a belovári 16. Vez. 
lar ezred, a zombori 28. Airoldi ezred, az egri 
60. Nagy ezred, a soproni 76. Knebel ezred és 
az eszéki 78. Sokcsevics ezred. 

KÜLFŐLD. 
A török-görög kérdésre nézve Ozmán 

pasának hadügyminiszterré és szerdár ekremmé, 
Hasszánnak tengerészeti miniszterré és Hobart 
pasának a tengerészet táborkari főnökévé tör- 
tént kinevezése kétségtelenül azt látszik jelezui, 
hogy a szultán tanácsában a harczias szellem 
lett uraikodóvá. Egy vidéki lap, a „Debreczen, 
meg épen azt hallja Konstantinápolyból jan. 7- 
dikéről, hogy Görögország már megüzente a 
háborut s a szultán ezt tudatta is a nagy köve- 
tekkel, de egyuttal közösen elhatározták, hogy 
a dolgot titokban tartják. Az emlitett lap, mely 
a Montgelas-affaire nyilvánosságra hozásával jól- 
értesültségéről tett bizonyságot, ezuttal - attól 
tartunk - rossz forrásból meritett. Görögország, 

i zazsz 

megosszam vele, melyeket isten kegyel- 
me részembe juttatott; ön ugy néz körül 
hajlékomban szomszéd, mintha azt gon- 
dolná, hogy nem valami sok megosztani 
valóm van valakivel, s ez igaz is, itt 
nem sok gazdagság van; de van saját 
tűzhelyem, otthonom, s ez sok egy oly 
gyermekre nézve, kinek soha sem voilt 
még otthona. Még egészséges kezekkel, 
bátor szivvel, s erős akarattal birok. Is- 
ten segélyével atyja akarok lenni e gyer- 
meknek, s jöhet még idő, midőn isten 
áldásává válhat réám nézve, a felfogadott 
árva. 

Mr: Cooper kétkedően rázta fejét, s 
fogai között mormogott valamit, a gyer- 
mekekről, kik bár édes gyermekek, még 
is hálátlanok voltak, s nem sok áldást 
hoztak jóltevőik fejére. 

De azzal még sem birta Treumnn 
saját eljárásának eszélyességében s he- 
lyességében vetett magas nhitét megin- 
gatni. 

Flint a beszélgetés hevében felállt 
volt székéről, s miután nehány lépést 
tett alá, s fel a szobában, izgatottan 
igy szólt: 

- Különben is szomszéd, még ha 
meg sem határoztam volna azon estén, 
midőn Trudkát idehoztam, őt magamnál 
tartani, az azt követő napon semmi eset- 
re sem küldtem volna el őttöbbé házam- 
tól, mert az úr szólott hozzám egyik an- 
gyala által, s parancsolta, hogy megma- 
radjak feltételem mellett. 

On is látta már miss Grahamot. 
Rendesen el szokott járni atyjával, 

ammresszermbezuzsán 

ama szép öreg urral, az önök templo- 
mába. 

A három hét előtti nagy zivatar után, 
ablaka alatt lapátoltam el a havat, mi- 
dőn kiküldött utánnam, hogy menjek be 
a konyhába. Isten áldja meg kedves szép 
anvgyali arczát! Ha réá nézve sötét a vi- 
lág, másoknak igyekszik azt mosolygóvá, 
s vidámmá tenni. Nem láthatja a napsu- 
gárt s az ég kékjét szemeivel, de azért 
jobban van, mint sok más, mert szivében 
viseli a napfényt, s a jótékonyság mele- 
gét, s ha mosolyog, az embernek ugy 
tetszik, mintha az eget látná megnyilni, 
s ez angyal fejét fény koszoruzná. Éle- 
tében már sok szivességgel volt irányom- 
ban, mióta ezelőtt öt évvel atyja szolgá- 
latában oly nehéz testi sérüléseket szen- 
vedtem, s ama napon is azért küldött 
utánnam, hogy megkérdezze, hogy va- 
gyok, s ha nincs-é valamire különösebben 
szükségem, mit számomra atyjánál kiesz- 
közölhetne. Ekkor aztán elbeszéltem neki 
az egész történetet a kis Trudkáról és 
mondhatom önnek, midőn bevégeztem, 
mind a ketten könnyeztünk. Pénzt adott 
ide, s mondta, hogy készittessek ruhákat 
Szullivánnéval a lányka számára. Sőt 
még többet tett, megigérte, hogy segé- 
lyemre leend, ha nehézségbe ütközném, 
midőn törvényesen gyermekemmé akarom 
fogadni Trudkát, s midőn eltávoztam igy 
szólott hozzám : 

- Nagyon jól tette Treumann, a mit 
tett, az isten megfogja jutalmazni azon 
jóságáért, melylyel a szegény elhagya- 
tott gyermek irányában volt. 

Flintet e beszédtárgy annyira elfog- 

még elkészülve, hogy hadat üzenjen, s ha had- 
üzenet a tavasz előtt mégis lesz, az inkább vár- 
ható a szultán, mint György király részéről. 

í 
Görögországra a hatalmak felszóla- 

lásának annyi eredménye mégis volt, hogy a 
tartalék egybehivésáról szóló rendeletet Komun- 
durosz visszavonta, illetőleg felfüggesztette. Leg- 
ujabban az „Agencia Stefani" arról értesül, hogy 
Francziaország kezdeményezése folytán a nagy- 
követek utasitást kaptak kormányaiktól, hogy a 
választott biróság elfogadása érdekében lépése- 
ket tegyenek a görög kormánynál. A görög kor- 
mány tehát e szerint nem nyiílatkozott volna 
még végkép a kérdéses javaslatra nézve. 

- 

Az angol parliament még egyre 
a válaszfelirati vitával van elfoglalva. Az alsó- 
ház tegnapi ülésében Hartington marguis védte 
a kormány eljárását Irországra vonatkozólag. A 
kényszerrendszabályokat - ugy mond - nem 
hirlapi tudósitások, hanem hivatalos jelentések 
a'apján kéri a kormány. Egy kis csapat gonosz- 
tevő valóságos terrorizmust idéz elő. (Hosszan- 
tartó tetszésnyilvánitás.) Most, a midőn a sza- 
badság kellékei megsemmisültek Irországban, 
szükséges, hogy bizonyos időre megszüntessék 
a szabadság törvényeinek müködését. 

Transvaalból, Potchefstroomból, ja- 

nuár 1-ről érkezett hivatalos jelentés szerint, az 
angol csapatok az erdőbe vonultak vissza és ott 
védik magukat a boerok támadásai ellen. A vé- 
dőnek még ő hónapra való élelmök van. A bo- 
erok egy régi hajó ágyuval lődözik eredmény- 
telenül az erődöt. - A boerok triumviratusa az 
anugol vádak ellenében azt állitja, hogy Potche- 
stroomnál a brit katonák lőttek először. Külön- 
ben nem győzik eléggé ismételni, bogy mennyi- 
re tisztelik a királynőt és az angol népet s prok- 
lamácziót bocsájtottak ki. 

Az olasz kormány nem mulaszt el semmit, 
hogy a görög kabinetnek mérsékletet prédikál- 
jon s elhamarkodott lépésekről 1 eszélje. Az ez 
irányban az athéni követnek küldött utasitások 
a leghatározottabbak s meg kell adni azt is, 
hogy szigorral és erélylyel örködnek a felett, 
hogy Olaszországban most olyasmi ne történjék, 
a miből a görögök Olaszország anyagi segé- 
lyére számithatnának. A mit itt-ott olasz forra- 
dalmi propagandáról Görögországért, forradalmi 
toborzásokról s egy Garibaldista hadtest felálli- 
tásáról, mely a görögök segélyére sietni lenne 
hivatva, irnak, nagyobbára a mese birodalmába 
való. 

Alakult ugyan itt nehány héttel ezelőit 

esupa obskurus emberekből álló filhellén bizott- 

ság, de magától feloszlott s ma már senki sem 

beszél róla. Két spekuláns, egykori garibaldista 
czrzezakn, 

lalta, s felizgatta, hogy észre sem vette 
azt, mit az egyházfi már régen látott, de 
megakadályozni nem akart. Trudka t. i. 
fel kelt volt ágyából, s Treumann mellé 
állva, elfojtott lélegzettel merőn nézett 
annak arczába. Ekkor gyöngéden meg- 
érintette az öreg vállát. 

Ez körülnézett, s meglátva a lány- 
kát, eleibe tárta karjait. Trudka keblére 
dült, s örömkönnyekbe törve ki, igy ki- 
áltott fel : 

- Tehát örökre 
bácsinál ? 

- Itt, a mig csak élek, felelt Treu- 
mann: Légy az én gyermekem. 

itt maradhatok a 

Ötödik fejezet. 

Első lépések a javulás felé. 

Zivataros est volt. Trudka az ablak- 
ba állt, s várta Treumann hazajöttét. A 
lányka tisztán, csinosan fel volt öltözve 
haja simára lefésülve, arcza, kezei szé- 
pen megmosva. Nagyon jól érezte magát, 
jobban, mint valaha betegsége előtt. Jóság, 
szeretet és gondozás csodát műveltek raj- 
ta, s bár még most is halvány, gyenge 
gyermeknek nézett ki, s szemei arczának 
többi részletéhez, aránytalanul nagyoknak 
látszottak, azért még a szenvedő kifeje- 
zés arczában boldog, bár kissé komoly 
kinyomatnak adott helyet. 

Előtte a széles ablakpárkányon egy 
jól táplált macska foglalt helyet, anyja 
a Trudka elvesztett kedvenczének, me- 
lyet ez okból nagyon szeretett. Nyugod 
tan simogatta a czicza puha szörét, s a 
folytonos halk dorombolás mutatta, hogy / 

Kolozsvár, 
bármilyen harczias legyen is, arra sehogy sincs 

szombat, ja 15 
tiszt, a görög kormánynak 50,000 fegyvert akart 
eladni, melyek állitólag Bajorországban és Svájcz- 
ban vannak elhelyezve. De mivel minőségük 

meg nem felelt, az üzletből semmi sem lett. 
Különben semmi sem történt, a mi legkisebb 
jogosultságot adna az elterjedt hireknek. 

BELFOLD. 
, Torda, 1881. jan. 12. 

(Torda-Aranyosmegye közigazgatási bizottságá- 
nak gyülése.) 

Torda-Aranyosmegye közigazgatási bizott- 
sága mai nap tartott üléséről - rövidbe foglal- 
va - a közérdeklő dolgokról, következőkben 
értesitjük e lapok olvasóit. 

A határozatképes gyülést főispán br. Ke- 
mény György urnyitá meg; annak első tárgyát 
az alispáni kérdés képezte, melyből kiemeljük 
azt, miszerint a közigazgatási állapotok kellő 
kezelése tanujelétl a beadott 738 ügydrbot 10 
kivételével mind feldolgoztatta mult 1880. évi 
deezember havában. 

A megyei közbiztonság megtámadva nem 
lett, s az előforduló 4 tüzeset is vigyázatlanság 
következtében támadottnak tűnt fel. 

Előterjeszté továbbá az alispán a gazda- 
sági szakosztály nevében Szentpáli Ignácz által 
szerkesztett jelentést; melyből láthatólag a mult 
évben megyei gazdasági viszonyaink nem aleg- 
kedvezőbb eredményt mutatják, s főleg az ősz- 
vetések a munkában izzadó gazdáknak fáradt- 
ságaikhoz korántsem arányos eredményt mutat- 
tak fel; ugyannyira, hogy a tavaszi vetések, s 
főleg zab és törökbuzatermés tették lehetővé ugy 
a megélhetést, s az állam érdekében elodázhat- 
lanul szükséges adófizetésben nagy mérvü fe n 
nem akadást. 

A kellő szakavatottsággal szerkesztett je- 
lentés a belügyminiszteriumhoz felterjesztetni ha- 
tároztatott. 

A főorvosi jelentésből nagy megelégedés- 
sel győződhettünk meg arról, hogy megyénk 
egészségi viszonyai mult év deczember havában 
a lehető legkedvezőbbek voltak; s ugyancsak a 
főorvos előadása a nyári védhimlőoltásról kimu. 
tatta azt, miszerint 5117 gyermek oltatott be s 
beoltatlan csak 381 maradt, s az erre forditott 
költségek megyénk területén az állampénztárból 
534 frt 761/, krt vettek igénybe. 

Az árvaszéki elnök mult egész utolsó fel- 
évről tett előterjesztése szakavatott év rendsze- 
res pontosságu kezelést mutat, s örvendetes tanu- 
ságául szolgál annak, hogy az annyira fontos 
árvaügy lelkiismeretesen van kezelve. 

A kir. adófelügyelő előadásából örömmel 
győződhettünk meg azon körülményről, miszerint 
az adófizetések - daczára a gyenge gazdasági 
viszonyoknak, főleg a mult 1879.dik évihez ké. 
pest sokkal kedvezőbb eredménnyel történtek, 
mert mult év nov. hó végével fennmaradott 

ő is igen elégültnek érzi magát. Egyszer. 
re nagy dörömbözés hallszott a fal 
között. 

A ház régi volt, s kényelmes ta- 
nyát nyujtott a patkányoknak, oly zajt 
ütöttek, mintha egy kémény omlott vol- 
na be. 

De Trudkát ez nem nyugtalanitotta, 
Hozzá volt szokva patkányok lakta 

ódon falakhoz, s gyakran hallott még 
ilyen hangokat, midőn Grant Nánival la. 
kott. A macskánál azonban nem volt ez 
az eset, füleit kezdte hegyezni, s nagy 
kedvet mutatott belevegyülni a küzde- 

lembe, mint jól betanitott harczi mén, ha 
a csatára hivó tárogatót meghallja, de 
Trudka igyekezett lecsillapitni ked- 
venczét. 

Légy nyugton czicza, légy nyugton, 
- szólt hozzá. - Ne fuss te a vén pat- 
kányok után; ülj it itt szépen s légy jó, 
mig Flint bácsi haza jön, hogy lásd és 
halld, valjon mit mond majd a szobához 
és hozzám. 

E szavaknál visszafordult Trudka, s 
végetlen megelégedéssel nézett körül a 
szobában. Azután felült a régi ó divatu 
ablakpárkányra, honnét az egész udvart 
átpillanthatta, s azonnal megláthatta, ha 
Flint apó belépett az utczaajtón. Ölébe 
vette a macskát, lesimitotta szépen ru.- 
háját, büszke pillantást vetett czipőire s 
harisnyáira s feltette magában, hogy 
türelemmel s nyugodtan fog 
várni. 

" 

a 

" 



208,896 frt 568 krból - melyből töröltetett 1353 
írt 48 kr. December havában befizetve lett 81,181 

frt 83 és feél kr. s igy hátrálékba maradt 126,361 
írt 26 és fél kr; s e szerint a mult 1879-dik 

evinél 19,782 frt 7 és fel krral kedvezőbb arány 

mutatkozik. 
A kir. tanfelügyelő előterjesztéséből ki- 

emeljük a megyei izraelita hilközségeknek, az 

izraelita segélyalapból, segélyezési késések al- 

kalmával a kérvények mikénti felterjesztésére 

vonatkozó leiratot; mely szerint folyamodók fel- 

szerelt kérvényeik a megyei tanfelügyelőség ut- 

ján a közigazgatási bizottzág véleményes jelen- 

tése mellett lesznek ezentul felterjesztendők. 

Ugy továbbá a közoktatási költségvetések- 

re vonatkozólag tett tanfelügyelőnk előterjesztést 

arra nézt, hogy a közoktatási miniszterium ál- 

tal ezen költségekből rendesen levonni szokott 

20 százalék, miután az államilag segélyzett köz- 

ségi oskolák minden más nemü jövedelem hi- 

ányában a 20 százalék levonását nagyon is meg- 

érzik, s igy e levonások elengedésére felirat 

szerkesztését inditványozván, az el is fogad- 
tatott. 

Előadta továbbá a maros-ludasi községi 

elemi és felsőbb néposkoláknak a vallás és köz- 
oktatási miniszter által leirat utján államoskolák- 
ka nyilvánitását. 

Több rendbeli, a közoktatósi miniszterhez 
intézendő eltogadott felterjesztések közül kiemel- 

jük még azt, mely a tordai polgári leány osko- 

lához egy előkészitő osztály szervezésére vonat- 

kozik. ; 

A kir. ügyészi jelentés 43 büntetendő be- 

jelentett cselekvény előfordulását jelezte. 
r 

FELOLVASAS. 

Európa tengereiről. A budapesti 
népszerü felolvasásokat rendező társulat helyisé- 
gében, a Budai körben, dr. Hunfalyy Janos el- 

ső tekintélyünk a földirati tudomány terén rend- 

kivül érdekes felolvasást tartott. Felolvasásának, 

vagyis inkább előadásának czime: Európa ten- 

gerciről. Jeles tudósunk itju hévvel, nagyobb- 

részt a térképmutató pálczával allva, majd két 

oórán keresztül kötötte le a nagy számu közön- 

ség figyelmet. Bevezetésül emelkedett költői nyel- 

vezettel a hold természeti viszonyait vázolta, ki- 

mutalván, hogy azon, hiányozva a szerves élet 

feltételei, ilyen nem is lehet, s azután áttért a 

földre és pedig különösen a vizekre. Ez általá- 

nos vonások után Európa tengereit vázolta, azok 

tulajdonságait, hatásait Európa s az itt élő né- 

pek és nemzetek fejlődésére, kezdve a Kapsi, 
majd a Fekete-tengeren, áttért a Földközi ten- 
gerre s annak kölönböző részeire. Elmondá a 

töldtani tapasztalatok kalauzolása mellett, minő 

volt Európa felszine az ősvilágban, heogyan tör- 

tont a vizek visszavonulása, s a szárazföldrészek 

kiemelkedése. 

Vazolta azután a tengerek különböző mély- 

ségen, ezek hatasát és befolyását. Ha Európa 
földje egyenletesen emelkednék, s igy a tenge- 

rek a jelenlegi partoktól távolodnának, viszont 

ha egyenletesen sülyedne, s igy csak a maga- 

A Közép-tenger, ugy szólván, főelőmozdi- 

tója Európa polgárisultságának azon gazdag és 

változatos tagosultsága által, melyet partjai fel- 

mutatnak s melynek következtében a tenger vize 

mélyen benyulik a szárazföldbe és számtalan 

szigetet és félszigetet hoz létre. 

Érdekes volt előadásának azon része is, 

melyben az európai tengerek sótartalmáról s en- 

nek okairól beszélt. Felemlitette az oroszok ter- 

vét, melynél fogva a Kaspitengert a Fekete- 

tengerrel akarják összekötni és fejtegette egy 

ily csatorna következményeit. Áttért azután a 

különféle áramokra, melyek az európai tenge- 

rekben észlelhetők s azután az Atlanti-oceán be- 

folyására, melyet Európára gyakorol. A mexikói 

öbölből kiinduló öböl-áramlat óriási hasznosságát 

égaljunkra, Európa termékenységi viszonyaira, 

stb. igen érdekes vonásokkal ecsetelé s végül 
valódi lelkesedéssel mondá el: minő hatalma 

van a tengernek, mely a nemzeteket nagyokká, 

hatalmasokká és müveltekké teszi. Lelkesült taps 

és éljenzés volt jutalma a jeles előadásnak, mi- 

lyent keveset szokott közönségünk hallani. 

IRODALOM és MÜVESZET. 
„Petőfi és a nők" czim alatt igen ro- 

konszenves czikket közöl a berlini „Literarische 

Merkur" czimü két heti folyóirat idei 6. számá- 

ban dr. Kohut Adolf, ki hazánkat 14 évvel ez- 

előtt hagyta el. Nehány botlás foglaltatik ugyan 

a czikkben (p. o. hogy Szendrey Julia még él, 

és hogy érzelmes dalokban siratja elvesztett 

férjét), de általában helyes itélettel van dr. 

Kohut Petőfi és szerelmei felől, pár sikerült for- 

ditási próbát is mutatva be Petőfi szerelmi da- 

laiból, a Cyprus lombokból, a Felhőkből, a 

„Szeptember végén" két utolsó strophájából. 

Érdekes a közleménynek az a részlete, a mely- 

ben „sajnálatraméltónak és elvetendőnek" mond. 

ja ugyan a magyarországi „Deutschenhetze"-t, 

mely ,„tetőpontját a budapesti német szinház 

bezáratásában érte elé, - mindazonáltal „fö- 

löttébb roszalandó, hogy nehány német lap, élü- 

kön a „Magazin für die Literatur des Auslan- 

des4, azt a jelszót adta ki, hogy a magyar 

cultur-törekvéseket ezentul agyon kell hallgatni 

s igy ez egész országot irodalmilag törvényen 

kivül kell helyezni. A mint látszik, folytatja dr. 

Kohut, a Poroszországban uralkodó kivételes 

törvényhozás bizonyos fejekben szomoru rombo- 

lásokat végzett s bennök azt a badar, de mégis 

veszélyes eszmét érlelte reg, hogy a kivételes 

törvény-adást a művészetre és irodalomra is al- 

kalmazni kell. De, ugyan, hova vezetne, ha a 

szellemi termékeket is átok és számzetés alá 

vetnők ? 14 Talán alkalmat veszünk magunknak, 

hogy a nem érdektelen czikket egész terjedel- 

mében bemutassuk olvasóinknak. 
* 

A Figyelő, Abafi Lajos irodalomtörté- 

neti közlönyéből megjelent a jan.havi fűzet, műmel- 

lékletülid. Szinnyei József fénynyomatu arczképét 

hozva. Tartalma a következő: Andrád Sámuel 

mint iró és forditó, Jakab Elektől. - Kisfaludy 

Károly mint drámairó, Moluár Sándortól, - B. 

Eötvös József költői jellemzése, dr. Fülöp Ador- 

jaántól. - Idősb. Szinnyei József, Abafi Lajos- 
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Károly életéhez, dr. Márki Sándortól. - Iroda- 
lomtörténeti repertorium, id. Szinnyei Józseftől. 

Az érdekesen összeállitott füzetből külön 

megemlékezünk az Abafi által irott életrajzról. 

Szinnyeiről szól, e csendesen, de bámulatos szor- 

galom és kitartással munkálkodó tudósról, ki 

először Pákh Albert buzditására kezdte meg mun- 

kálkodását, irván a XVIII. század hirlapirodal- 

máról s ez idő óta önálló kisebb munkáiról nem 

szólva - 3 kötetnyi repertoriumban 56,437 hir- 

lapokban eltemetett czikknek emlékét ujitotta 

meg, a Természettudományi könyvészetben 4978 

irónak, 8912 önálló, 139 ezer darab jegyzetet 

gyűjtött. 

Abafi még Aranka Györgynek Maros-Vá 

sárhelyről 1798-99-ből irott három levelét közli, 

melyeket Edes Gergelyhez intézett, ki hallván, 

hogy Aranka egy nyelvmivelő társaságot alapi- 

tott Vásárhelyt, beküldeni igérte kiadás végett 

rendszeres magyar gramatikáját. Aranka azon- 

ban azt felelte, hogy csekély lévén az alap, 

nem adhatja ki. Edesnek elküldte Aranka ne- 

hány versét is levelek kiséretében. E leveleket, 

az eddig még kiadatlan verseket közli most 

Abafi. Közöljük ezekből a „Bucsuzás Vásárhely- 

tőlt czimüt, mely igy szól: 
Vásárhely, én megyek, maradj egészségbe! 

Tartsd meg, s add meg, kiket elhagyok épségbe. 

Utczádon nevetve a jó kedv sétáljon, 

Kapuidon strázsát a békeség álljon; 

Az éj mikor eljő bekötött szemével 
Rád az álom magvát hintse bő kezével; 

A nap mikor reggel felserken álmából 

Az első postáit küldi sugarából, 
Rajtad mint mély ködöt fekünni láthassa 

Az örömöt; ezt dél örömmel válthassa; 

S ennek sebes szárnyon járó órácskái 

Mint a nagy hajónak kis vitorlácskái 

Teljenek, folyjanak szerencsés szelekkel ; 

Multak változzanak szerencsésebbekkel, 

S mikor a kék Maros a halas Tiszához, 

S annak szekerében a kevely Dunához, 

Fáradt lovaival későn megérkezik 

S ezek kis hugokat Erdélyről kérdezik, 

Ha akar mondani tiszta igazságot : 

Rólad ne mondhasson semmi rosz ujságot. 

Abafi e levelek közlése alkalmából a kö- 

vetkező figyelemre méltó sorokat mondja, (me- 

lyeket ,„Kemény Zsigmond-Társaság"-nak, 

mint a mely az Aranka Nyelvmivelő Taársaság- 

nak nyomdokán akar - alapszabály-tervezete 

szerint - haladni, kellene megvalósitania, két- 

ségtelen szolgálatot téve vele a magyar iroda- 

lomnak): „Nevezetes mozzanat, hogy Aranka 

már a mult század végén látta át és sürgette a 

magyar tájszólások gyüjtését és tudományos 

feldolgozását. A nyivmüvelő társaság „gyűjte- 

ményéről4 tétetvén emlités Aranka egyik leve- 

lében, igen háladatos munka lenne, a társaság- 

nak fenmaradt (és Marosvásárhelyen meglevő) 

kéziratait átvizsgálni, mert egyáltalában nem 

lehetetlen, hogy azok közt (sok egyéb érdekes 

dolgon kivül) akadhatnánk oly népdalokra, me- 

lyek egy félszázaddal később, midőn Erdélyi 

János gyüjtött, mar feledésbe merültek volt." 

Ajanljuk e derék folyóiratot (mely havon- 

ként egyszer jelen meg s előfizetési ára 8 ífrt) 

olvasóink figyelmébe. 

szerelmesek utjat czmü Kochtól meg nem szo- 

kott discretióval irott, kellemes, könnyü mene- 
tü s az első szótól az utolsóig érdekes és mu- 

lattató regényét, melynek laza kompozicióját, jel- 

lemfestéseinek hiányait szivesen elfelejtjük, foly- 
ton derült bangjáért, tréfáiért s helyzeteinek le- 

leményes voltáért. A füzetek két heti időközök- 

ben jelennek meg, s egy-egynek ára 15 kr. 
* 

Ujzenemüvek. Táborszky és Parsch 

zenemükereskedésében megjelent : Betét dalok 

Makróczy János „A becsület szegénye" czimü ere- 
deti népszinmüvéhez 1 Sajó vize zavarosan. 2 Ez 

a kis lány. 3 Dalolj, dalolj, 4 Mikor a leány- 
nak itt az ideje. 5 Enyim vagy te gyönyvirág. 

6 Hej csak sózva, énekhangra zongorakisérettel, 

vagy zongorára kűülön szerkeszté F. P. Ára 1 tt. 
* 

In Fernen Osten czim alatt irott 

könyve Kreitner Gusztáv főhadnagynak, ki Szé- 

chenyi Béla gróffai utazta be Indiát, Japánt, 

Chinát, Tibetet stb. mint már emlitettük Helder 

Alfrédnél Bécsben jelen meg német nyelven. 

Volt alkalmunk kifejezni abbeli sajnálatunkat, 

hogy a „legnagyobb magyar" fiának feltünést 

keltő utazásáról az első önálló munka, nem ma- 

gyar nyelven jelen m g. Lóczy ur felolvasásokat 

tart Budapesten az utról, Széchenyi Béla gr. 

Francziaországba utazik, hogy egy csendes pi- 

henőn megvonulva irhassa meg, nagy appara- 

tussal gyüjtött könyvét s kiadásának diszes vol- 

ta iránt lépéseket tegyen. Kreitner ur könyvé- 

ből pedig a „Készülődések alatt" már a 6 ik füzet 
is megjelent s képei s népismertető tájleíró szö- 

vege egyaránt érdekesek s bizonyosan nagy ke- 

letnek fognak örvendeni. A terjedelem is, mely- 

ben e mü megjelenése tervezve van, sokkal na- 

gyobb, sehogy csupán érdeket gerjeszthetne az 

ut iránt, s vágyat kölhetne, hogy egy bővebben 

irott könyvet olvassuank. A 4. 5. 6. 7-ik füzetek 

például, majdnem csupán Schanghai leirását tar- 
talmazzák. Ismertetve van a chinainak sajátságos 

épités-módja, az árnyas szellő kicsucsorodó 

felélvégeikkel, terrakottával rakott falakkal 

pompálkodó házak, Schaughai theakertjei mély 

vizek partján, kolostorai a város környékén, mely- 

nek épitésmódján már igen érezhető az angol ba- 
folyás stb. Aztán a ruházkodást irja le rendki 

vül érdekesen s egy képben bemutatja mikép 

rongálja, idomitalanitja el lábait a chinai nő, 

hogy azokba a csónakformáju apró czipőcskék- 

be beférjenek. A czifrálkodás rajzolása utan szól 

a nyomorról, a koldusokról s Chinávak specziá- 

litásairól a szabadalmazott chinai koldusról, ki 

hosszu talárban kezében perselylyel, mellén a 

szabadalom levéllel jár ajtóról-ajtóra. A koldusok 

után a bűn és büntetései, a tolvaj kinek nyaká 
ha nagy kövekkel megrakott fatablá 

kat csatolnak s a csaló, kit egy husáuggal az 

összegyült baámészkodók láttára ver végig a hi- 

vatalos botozó. Szól aztán a katonaságról s bő- 

vön ismerteti ugy a felszerelést, a gyakorlato- 

kat, mint általaában China haderejét. A szöveg 

közé sürün vannak nyomatva a képek igen gon 

dos fametszetben. 
* 

Makart ,„Diana vadaászata." A 
nagy bécsi müűvész e sokat emlegetett s oly 

nagy szenzacziót keltett festménye ma már ki 

volt allitva külön a műcsarnokban s a nap ío- 
sabb részek emelkednének ki a vizből, mindkét tól. - Révai tanu maányai Nagy-Karolyban, Csap- * 

körülmény káros hatassal volnaa világrészünkre, lár Benedektől. - Aranka György levetezéséből, Dobrowszky és Franke képes vál. lyamaban már sokan nezték. Az ügyesen elreu- 

m tván azt ama természeti viszonyoktól, Ahafi Lajostól. - Kisebb közlemények: A bör- lalatjából a „Humóristikus könyvtár"-ból ujab- I dezett teremben a kép megragadó natast gya- 
melyek jelenlegi jálétenek feltételei. töndalokról, Keszi Hajdu Lajostól. - Kistaludy ban két füzet jelent meg, hozva Kocb Pál „A korol a nézőre. Mukartot a szinek mesterének, a 

eyerrn 

Atöldrengésekkrónikája. 
Összeállitotta : 

Bodor László. 

(Folytatás.) 

A földingás miatt Ciprus lakói futásnak 

, mert az oly iszonyu volt, hogy még a 

r is felemelkedett, számos hajó összetört; 

ás, szélvész, tengerárja oly pusztitást tett, 

áz egész sziget majdnem néptelenné lett. 

oly „mérges szagu voltt, hogy az em- 

berek leesvén lábukról, addig verdesték magu- 

gukat a földön, mig moghaltak. Ekkor történt, 

hogy Andalusia tartománya lakóinak nagy ré- 

sze elveszett, az áírikaiak kincset rabolni men- 
tek oda, de visszatértökben a pestis meglepte 

és mind odavesztek. (Deguignes.) Rebdorf sze- 
rint Svéczia, Bavaria, Ausztria, Stiria, Carin- 

thia se lett megkimélve a földingástól. A bam- 

bergi egyház Alpokon épült várai összeomlottak. 

Több mint 5000 ember veszett a romok közé. 

1849. Italiában, Illiriában földingás. (Ca- 
vitellius.) 

1849. Szeptemberben Szent Gorgon nap- 

ján Rómában és vidékén, Apuliában nagy föld- 

ingás, nagyobb, mint előbbi évben Németorszá- 

szágon. Szent Pál templomát ugy megrongálta, 

hogy alig egyharmeda maradt meg. A 12 apos- 

tol temploma, tornyok és sok épület teljesen 

tőnkrement. A földrengés minegy három hétig 

tartott, naponként kétszer ismételve. A nép sát- 
rakba költözött. (Rebd. H.) 

1848. Pál fordulása napján Bavariában, 

Auszíriában, főként Stiria és Karinthiában föld- 

ingás. (Rebdorfi Heurik.) 
18349. Szeptemberben Apuliában földingás. 

(Rekd. Henr.) 
1852. Déli chinai tartományokban földin- 

gás, mely 100 napig volt érezhető. A földom- 

lások között találtak 500 darab 9-10" hosszu 

nyilivet, de nyilvesszőket nem. (Deguignes.) 

1353. Rómában 1349-hez hasonló földin- 

gás. (Rebd. Henr.) 
1355. Szeptember hóban Bázel és kör- 

nyékén földrengés. A város maga és környékén 

levő épületek, kőfalak, a hegyeken volt legerő- 

sebb várak összeomlottak és sok embert elteme- 

tek. (Trithemius.) 

1356. Szeptemberben Sz. Lukács évange- 

ista napján éjjel, nappal, több földrengés Bazel 

és környékén, minőt még nem éreztek. (Rebd. 

Henrik.) (L. Sommersb. Rosior. 1356) 

1366. Boszniában a hegyekből tűz lobban 

ki és azok a hegyek annyira „meglapulnak', 

hogy alkalmassá lesznek szántásra. (Bonfinius.) 

1356. Lukács évangelista napján több he- 

lyen földingás (Sziléziában ?) (Sommersberg Ro- 
siorius.) Erre pestis ütött ki. Albertus Argenti- 

nius krónikájában megjegyzi, hogy estefelé tör- 

tént s a következő éjjel több mint 10 versen 

ismétlődött s a miatt Bazel körül több mint 40 

vár összeomlott. 

1356. Bavariában földingás. (Aventin.) 

1357. Spanyolországban Sibillia és Cor- 

duba városokat a földrengés megrongálta. A 

legnagyobb épületek is összeomlottak, számos 

ember odaveszett. (Suppl. Chron. Berg.) 
1372. Juniusban Wratiszlavban földingás. 

Az egész város mozogni látszott. A nap körül 

szokatlan gyürü s felette véres kereszt! (?) (Ni- 

colaus Henelius ab Henenfeld. Chronichon duca- 

lus monstebergensis Sommersberg.) Részletesen 

ir még Dlugossius. (L. 9. pag.1086.) 

1884 Karácson tájt Gerában földingás, 

menydörgés. Három király napján is dörgött. 

(Caspar.) 

1390. Szent Mihálynaptól Szent István na- 

pig Sicilia Messena városában többször földingás. 

(Maurolycus.) 

1397- deczemb. 26. Cremonában földingás. 

Több épület leomlott. (Cavitellius.) 

18397. Deczemb. 26. Italiában földingás, 

sok ház összeomlott. (Cavitellius.) 

1411. Hollandiában földingás, gátszakadás. 

(Bonfin.) 

1441. Magyarországon földingás, a hegye- 

ken épült Selmeczet összerontja, ezután kezdett 

épülni az uj város a völgyben. (Bell. Mátyás.) 

Ez évben oly szelid tél volt, hogy Miklós nap- 

ján a fák virágoztak. (Pontoppidanus.) 

1438. Három nap látszott az egen. Jauuár 

11-én erős földingás (Valószinüleg Cremonában.) 

(Cavitellius.) 

1442. Szent Bonifacz napján Wratislaw és 

több városban nagy földingás. (Rosiozius.) 

1443. Magyarországon erős földingás, az- 

után szokatlan vizáradások (Bonfin. pag. 489.) 

Némely ró szerint 5-ik januárban történt. 

1448. Magyarország és Ausztriában május 

25 én nagy földingás. (Linzbauer, Lupecz) Fubr- 

mann szerint (Linzbauernél) Magyarországon nagy 

kárt tett, házak, paloták összeomlottak. 

1449. Nápolyban oly nagy földingás, mi- 

nőre az akkori emberek nem emlékeztek. Sok 

város összeomlott. Arrianum városa ugy eltünt, 

mintha tenger nyelte volna el. Caradua város- 

ban 30,000 ember veszett el a romok között. 

(Fulstin Basilius 1548.) 

1456. Magyar. és Lengyelországban a szt. 

Audrás nap előtti szombaton földingás. A pestis 

is kitört és annyi eső volt, hogy a vetéseket 

tönkretette. (Dlugoss. p. 200.) 

1456. Nápolyban földingás. (Franciscus 

Mausolycus hist. Sicanica.) 

1456. Borzasztó üstökös, fekete szinü fa- 

farokkal. Deczember 5-én Nápolyban és környé- 
kén földingás. (Cavitellius.) 

1457. Nápoly és Olaszország más helyein 

öldingás. (Boufin.) 

1473. Majus 4én földrengés. (Cavitellius.) 

1471. marez. 15. földingas (Cavitellius.) 

1474. Rómában földingás. Némely helyt 

strucz-tojás nagyságu jég esik. (Suppl. Chron, 

Berg.) 

1485. Junius hóban Bécsben nagy földin- 

gás. (Bonfinius.) 

1490. Konstantinápolyban vagy földingás. 

Tornyok kémények leestek, a vár falai megre- 

pedeztek. A leomlott falak sok embert agyon- 

ütöttek. A lakosság szabadba menekűült. A törö- 

kök olvasóval könyörögtek, fogadásokat tettek, 

ha virradatot elérhetik. A földrengés 40 napig 

napig tartott. Éjjel nappal ismétlődött. Minden 

órában érezhető volt. A szultán II-ik Bajazet a 

leghosza bb gerendákból épittetett magának biz- 

tos tartózkodasi helyet. (Besoldus.) 

1491. Cremonábaun földiugás május 23 án. 

(Cavitellius.) 
1494. május 28. Messanában földingás; 7 

-8 óra mulva követte a második, „rettenetes 

rengés. (Mausolycus.) 

1494. Május és szeptemberben nagy föld- 

ingás Messanában. (Franciscus Maurolycus Sica- 

nica hist.) 
1499. Messanában ismét földrengés; 

épület összeomlott. (Mausolycus.) 

1501. Bajazet török császár a földingástól 

megrongált Konstantinápoly helyreállitására for- 

ditotta figyelmét. (Isvánffy pag. 31.) 

1808. Német- és Oroszországban nagy föld- 

ingás. (Naoclerus. Tübinga. 1516.) Ez évben 

volt Stuttgartban az a roppant fergeteg és zápor, 

melyről több iró is megemlékezik. A hirtelen tá- 

madó árviz házakat rontott le, embereket, bar- 

mokat sepert el. A szőlőhegyeket is tönkretette. 

(Folyt. köv.) 

sok 

modern koloristák legnagyobbikának lehet mon- 
dani, de ő remekelt ezzel a képpel. Ha ez nem 

is a chef d'oeuvre-je, de a mi a szineket illeti, 

ezeknél aligha festett szebbeket. A képen vagy 
egy tuczat többé-kevésbé gyönyörű mez nélkül, 

női alak szerepel, köztük Diána, a mint épeu a 

menekülő szarvas után akarja hajitani dárdájáti 

mellette egy női vadászcsoport űldözi a vadat, 

mig alant a habok között a fürdőjükben felza- 
vart nimfák védőleg emelkednek ki a vizből s 

esdekelve tartóztatják a vadászat istennőjét a 
halálos döfésben. A jelenet egy szinte bóditó bá- 

ju táj közepette játszik. Bécsben sokan művé- 

szeti botránynak tartották fezt a képes, annyi 

rajta a „fedetlenség.4 Makart érzéki fantáziája 
e képen a legszebb széppel: a női szépséggel 
foglalkozik, s ha a kritikának van is mondani 

valója, ez azonban mitsem fog levonni a kép 

érdekességéből, - talán ellenkezőleg : 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. jan. 14. 

- Hivatalos lapbol: A magyar kir. 
igazságügyminiszter Koot z Frigyes szászsebe- 

si kir. járásbirósági telekkönyvvezetőt, a nagy- 

szebeni kir. törvényszékhez, és Krasznay 

Béla nagy szebeni kir. törvényszéki segédtelek- 

könyvvezetőt, a szászsebesi kir. járásbirósághoz 
helyezte át. 

Helyi hirek. 

- Az ,Ellenzek" tehát nem hagyja 
nyugodni a katonai zene ügyét s tegnapi szá- 

mában a mindenfélék közt egy „jellemző histo. 
riát" beszél el. Elbeszélésére talál a példaszó: 
hallja, hogy haraungoznak, de nem tudja, hogy 

melyik toronyban. Azaz van valami igaz el- 

beszélésében, de az még sem ugy történt. Nem 
akarjuk aálhtani, hogy a valót tudva ferditette 

el, de az a gyanunk itt is alaposnak látszik, 

hogy szokása szerint kicsinyes kérdéseket egész 

könnyüséggel s a nélkül tesz közzé, hogy a 

könnyen hozzáférhető forrásból biztos tudomást 

szerezne magának. Példák bizonyitják. - Hogy 

meunyire alaposak értesülései, tanusitja az is, 

hogy a jegen játszó katonai zenekart (Hegedüs 

ur) azon ezredének mondja, a melyhez a két 

merénylő tiszt tartozik. Ennek valótlansága pe- 
dig itt köztudomásu. Levén a zenekar a 62-ik 

ezredé s tartozván a két merénylő az 5l-ik ez- 

redhez. A mi a „jellemző historiáté illeti, azt a 

legilletékesebb helyről vett értesülésünk alapján 

a következőkben adjuk elé: Mint a korábbi 

években, midőn a korcsolya:ivad megnyitandó 

volt, ugy az idén is elment az egylet elnöke a 
valasztmany megbizasából az állomásparancsnok 

urhoz kikérni a zenekart s megbeszélni a felté- 

teleket. A parancsnok ur, hivatkozva egy nem 

csak Kolozsvárra, de altalaban szóló felsőbb 

rendeletre, sajnálattal jelentette ki, hogy a zene- 

kart nem adhatja aát. Az elnök azou megjegy 

zéssel tavozott, hogy részéről is sajnálja, mert 

tlehet, hogy ez alkalmul szolgált volna a polgár- 

sag és katonaság között fennálló feszült viszony 
megszüntetésére. Az elbeszélés ezutáni része 

való. Az eluök felszólitotta a szinházi zenekart, 

hogy sziveskedjék a megnyitásnál játszani, de 

nem „az eshetőleges végső megtagadás esetére" 

kivánt gondoskodni, mert az nem áll, hogy ké- 

relmével a Nagy Szebenben szekelő főnadpa- 
z.a....r... es mas.. .... z vetezazé. 

ROMÁN KÖZMONDÁSOK. 

(Folytatás.) 

A szépség mulik, az értelem pedig 
gyarapodik. 

* 

Szégyen a futás, de hasznos. 
* 

Fut, mint az ördög a tömjéntől. 
* 

Vigyázz arra, a ki megcsókol, mert 
zsebedbe nyul. 

* 

Mikor sütsz, nem teheted, hogy ké- 
ményed ne füstöljön. 

* 

Egyenes, mint a kötél a zsákban. 
* 

A ki ma tűt lop, holnap ellopja a 
gúnárt. 

* 

A tyuk vizet iszik, s felnéz az is- 
tenre. 

* 

A vén tyuknak jó levese van. 
* 

A mely tyuk estve kadácsol, annak 
reggel nem lesz tojása. 

* 

A kotlós tyuk soh' se kövér. 
* 

Sapkájába tojt a tyuk. 
* 

Tyukot tojással s csirkével látni 
nem lehet. 

Közli : 

Moldován Gergely. 

(Folyt. köv.) 

i 



rancsnokhoz fordult volna. Nem fordult sehová, 
hanem megnyugodott sorsán. A szinházi zene- 

karral azonban a volt a baj, (s lett volna az 

egész ivadban) hogy a szinházi próbák ideje 
összeesett azon idővel, a mikor a jégpályán a 

zenére szükség volt. - A Mátrai ur szivessége 

ez egy alkalommal kimentette az elnököt a za- 
varból, de kérdés, hogy tehette volna-e mindig ? 
Igaz, hogy a szinházi zenészek már hozzá kez- 

dettek a próbához, mikor az elnök, meglepeté- 

sére, arról értesittetett, hogy a katonai zenekar 

rendelkezésére áll. Hogy időközben mi történt, 

arról akkor még semmi tudomása sem volt. Az 

elnök sietett személyesen értesiteni az épen pró- 

bára összegyült szinházi zenészeket a változás- 

ról, s azok „jól van" kijelentéssel tudásul vet- 

ték az értesitést. - A mi az „Ellenzék"-nek 

további megjegyzéseit illeti, t. i. hogy egy kis 

mellékkereset ráfér a szinházi zenekarra is stb. 

- azokra semmi szavunk. De ugy vagyunk ér- 

tesülve, hogy a szinházi zenekar sokkal, de sok- 

kal többe került volna az egyletnek, mint a ka- 

tonai, s mi ugy tudjuk, hogy a különbözet „rá- 

fér" a korcsolyázó-egylet pénztárára is, külö- 
nösen az idén, midőn az ivad oly későn kez- 
dődött. 

- Szász Béla ur az ifj. dr. K. Biasini 
Domokosnak az „Ellenzék" és „M. Polgár" mai 

számában foglalt felhivására nézve annak kije- 

lentésére kért fel bennünket, hogy városi tiszte- 

letbeli főjegyzői állásáról való lemondásának in- 
ditó okai megolvashatók a helyettes polgármes- 

ter urhoz benyujtott hivatalos beadványában. - 

A magunk részéről ehez elégnek tartjuk csak 

annyit jegyezni meg, hogy a lemondás lapunk 

tegnapi számában foglalt szövege hű voltáról 

telelünk. 
- Nemzeti szinház. Lea grófné. Szin- 

mű ő felv.; irta : Lindau Pál. Forditotta : Szemere 

Attila. Sok részben tanulságos este volt a teg- 

napi. Megtanitotta a művezetőséget, hogy még 

sem olyan fekete az a kolozsvári közönség, 

milyennek kölcsönösen befestjük, ha nem lát- 

juk őt a sziuaházban. Ha kellően tájékoztatva van 

az előadandó darab szépségeiről, ha az előzetes 

reclame-ok nem ültették fel, az előadás gondcs, az 

darab jó, örömmel jáj a szinházba, s régi szo- 

kása szerint megtölt minden helyet. De sok 

tanulságot szerezhetnének belőle a szinműüirók, 

arra nézve, hogy a regényes képtelenségekkel 

vagy önfeláldozó hősiességekkel saturált szinpa- 

di sujet-knél mennyivel nagyobb hatást gyako- 

rolnak a mai kor embereire a társadalom minden- 

napi belkérdéseivel foglalkozó, s a néző világá- 

ba illő, tehát őt közvetlenül érintő és meginditó 

problémák. „Lea grófnét azon kérdés körül 

csoportosul, valjon a grófi származással állhat-é 

egy zhan egy zsidó uzsorásnak nemes lel- 

kü leánya, valjon, ha gróf veszi őt nőül, meg- 

gyalázza-e ezzel a családot? A darab egész 

története azon ártatlan kis feladat körül forog, 

hogy az uzsorás leányból lett grófnő megnyerje 

házához elhunyt férjének teljesen kékvérből szár- 

mazó leányát. Egyébként az egész szinmü 

csak vita salonban és törvényszéken ama tár- 

sadalmi kérdés felett, de e vitában Lindau a 

német aloposságot s erős logicát párositotta a 

franczia könnyedséggel, s elejétől végéig feszült 

érdeklődésben tartja vele a nézőt. Az egyes ala- 

kok egytől-egyig gyönyörü kidolgozásban s pél- 

dául egy száraz törvényszéki tárgyalás a mel- 

lékcselekvények által igen ügyesen megélénkit- 

ve, az egész szinmüű a mellett, hogy a felvilá- 

gosult elveknek igen hatásos kortese, nem kö- 

zönséges becscsel biró irodalmi termék. Az elő- 
adás, leszámitva a hosszu felvonás-közöket, ki- 

tünő volt. Szacsvaynét, a jutalmazottat, két szép 

virágcsokor és hosszu taps üdvözölte, s ezt igen 

gondos játékkal viszonozta a közönségnek. Szép 

tollettejeivel, s láthatólag a közönség kitünteté- 

seinek hatása alatt, derült modorával, megnyerő 

jelenség volt, rendkivüli biztonsággal és finom- 

sággal szavalt. Sz csvay ügyesen választotta 

mazkját, s ma valóban ugy játszott, hogy sem- 

mi kivánni valót sem hagyott fenn. A kissé fon- 
toskodó, becsületes, német ügyvédet másként 

képzelni sem lehet. Borovszki Lila kezdőhöz vi- 

szonyitva elég jól megoldotta nehéz szerepét 

Temesváryné idősebb, és finomabb kellett volna 

hogy legyen, hogy elég intrikus lehessen. A 
többi szereplőkről csak elismeréssel szólhatunk. J. 

- A Zene Conzervatorium harma- 
dik házi hangversenye január 16 án (vasárnap) 

délután fél 4 órakor tartatik meg az intézet he- 

lyiségben a következő műsorral :j1. Mendelssohn. 
Vonó-négyes (op. 44. nr. 2) Allegro, Scherzo, 

Andante, Presto. Előadják: Vajda Emil (első he- 
gedü), Popp Benjámin (másod hegedü), Dr. Já- 
nosi Béla (viola), Jánosi László (cello). 2. Ter- 
schak, Ábránd fuvolára, előadja : Dietrieh Ama- 

de. 3. Jókai-Liszt. A holt Iköltő szerelme, me- 

lodráma előadják: Schwarzel Adél k. a. (sza- 
valot) és Frölich Riza k. a. (zongora.) 4. Brahms, 
magyar tánázok (6 és 10) zongorán 4 kézre 
előadják : Hunwald Antonia k. a. és Ra- 
uchleitner A. 5. Lachner. Reggéli hymnus, előad- 

ja a zene conservatorium női és férfi kara. E 
hangverseny kizárólag az intézet pártoló tagjai 

részére rendeztetik ujan belépő tagok azonban 

már e haogversenyen is részt vehetnek. 

Hazai hirek. 
- A királyné elismerő okmánya, mo- 

lyet a vereskereszt nőegylet azon tagjainak, kik 

buzgalmuk által különösen kitüntették magukat 
fog átnyujtatni, a jövő hó első napjaiban teljesen 
elkészül és a következő szöveget tartalmazza : 

„Mi Erzsébet ausztriai császárné és Magyaror- 

szág királynéja, a magyar országos (veres-ke- 
reszt) nőegylet legfőbb védasszonya, figyelembe 

véve N. N. a nevezett emberbaráti és hazafias 
egylet körül szerzett, Nekünk tudomásunkra ho- 

zott kiváló érdemeit, annak méltó elismeréseül 

és a jövőre való buzditásul ezen diszokmánynak 

kiadását elrendeltük. Kelt...... Erzsébet." 

- Azx állam a képzőműüvészetekért. A köz- 
oktatásügyi miniszter a képzőművészeti társulat 

által kért 4000 frtot engedélyezte és annak ki- 

adatását el is renndelte. A képzőművészeti tár- 

suathoz intézet leiratában különösen hangsulyoz- 

ta azt, hogy az emlitett 4000 frtot hazai festő- 

művészek támogatására óhajtaná fordittatni. Az 

gazgató tanács tegnapelőtt este megtartott ülésé- 

ben elhatározta, hogy az összeg egy részét vala- 

mely későb meghatározandó festmény dijazásá- 

ra, a többit pedig hazai festők képeinek meg- 

vásárlására forditja. - Lotz Károly a közokta- 

tási miniszter megbizásából a kisbéri kastélyban 

az udvar számára berendezett lakosztályban leen 

dő elhelyezés végett készitett óriási nagyságu 

és „A ménes”-t ábrázoló olajfestménye legköze- 

lebb elkészül és májusban már rendeltetési he- 

lyére szállittatik. 

- Somssich Pál e Ló 13-án ülte 

meg 70-ik születése napját. Életéből ez alka- 

lommal feljegyzik a következő adatokat. Soms- 

sich 1810 ben jan. 13 án született Lárd község- 

ben, Atyja Somssich Miklós maga is nagy be- 
olyásu tagja volt az akkori megyei életnek. Az 
ifju Pál tanulmányait Pécsett, Kaposvárt, Pesten 

és Győrött végezte. A közpályát mint Somogy- 

megye egyik aljegyzője (kezdte meg, majd e 

megyét az 1843-44 iki országgyülésen mint 

egyik követ képviselte. Az 1847-48-iki ország- 

gyülésre Baranyamegye küldte fel követnek. 

Somssich a gzonzervativ párthoz tartozott; a 

kényuralom idejében visszavonult a közélettől ; 

1850-ben azonban „Magyarországnak és kirá- 

lyának törvényes joga czim alatt német nyelven 

röpiratot adott ki, erélyes hangon szóllalván fel 

abban a nemzet alkotmánya mellett. 1861. és 

1865- ben a kaposvári kerületet képviselite az 

országgyülésen; elnöke volt a Deák-párti körnek, 

később első alelnöke, majd 1872-ben elnöke a 

képviselőhaznak. - A jelen országgyülésre nem 

vállalt mandatumot, s teljesen visszavonult a po- 

litikai pályától. - Somssich azonhan nem csak 

a politikai pályán szerzett érdemeket. Mint az 

orsz. gazdasági egyesület egyik tevékeny tagja, 

szakosztályi elnöke, igen sokat fáradozott: szá- 

mos hitel-pénzintézet választmányi vagy igazga- 
tó tagja s a legéletrevalóbb vállalatoknak mun- 

kás tényezője. Az ő érdeme a kaposvári gym- 
názium ujra teremtése, mely az ő áldozatainak 

és buzditásainak köszönhető. Somssich val. bel- 

ső titkos tanácsosi rangot visel. 

Somssich nagybecsü költeményeket is ka- 

pott születésnapjára gratuláczióképen. Horváth 

Boldizsár a következő verset küldé: „Somssich 

Pálnak, 1881. jan. 13. a mikor élet kurzúsa 

hetvenre emelkedett. 

Hetven rosz kurzús, nincs értékeddel arányban, 

Már egy Somssich Palt párin alul nem adunk. 

Kell, hogy a százat elérd ! csakhogy ne azonnal, 

A szédelgőknek hagyjuk a percznyi sikert ! 
Horváth Boldizsár. 

Ziehy Antal a következő verssel gratulált ; 

Nem szoktam én a köznapiság előtt 

Bókolni, bármely polczra ha felkap is; 

Majmolva régi s uj poétát : 

Aradozó dythirambot irni. 

De egy dicső kor fénye s borúja ha 

Tar homlokon leng s hószinü fürtökön. 

Mint egy lenyugvó nap sugára 

Béaranyozza az Alpok élit : 

Borsitzky, Nagy Pál és a Dessewffiek, 

Két Somssichb, egy szent Kölcsey, majd Deák, 

Meg Wesselényi, s mérközése 

Széchenyi és Kossuth óriásnak, 

Tünnek rajongó lelkem elé. S ama 

Napok, miket lant, mert ez a nyelv szegény, 

Csak hallgatással ünnepelhet; i 
S melyek után letiport jogunkat 

Első Te véded könyvvel! Azonba meg' 
Meguyil az országháza, hol egy szabad, 

Egy szolga jármot nem türő nép 
Köt frigyet a koronás királylyal. 

S Te elnököm vagy, mesterem egykoron; 
Most vélem együtt néma tanuja már 

Uj fénynek, uj borunak : ime, 
Nyujtom elédbe, fogadd, ez ágat. 

Zichy Antal. 
- A népszámlálas a fővárosban egy- 

általában nem várt szaporulatot fog feltüntetni. 
Tudvalevőleg Budapesten tavaly májusban tar- 
tatott népszámlálás - s az akkor nyert ada- 
tokhoz hasoulitva, csupán 3 kerületben 11,423. 
mal nagyobb a létszám. Egyedül a József-vá- 
rosban 5609 emberrel van több (nem számitva 
ide 2 katonaságot.) E rendkivüli jelenséget 
egyébivánt budapesti lapok abból magyarázzák, 
hogy a tavalyi számláló biztosok megbizhatat- 
lanul s gonudatlanul jártak el s egész háztömbök 

és lakások kimaradtak. Hogy aztán a nemzeti- 

ség bevallása tekintetében is ilyen örvendetesek 

lesznek-e a fővárosi hirek, arra minél kevesebb 

kilátásunk lehet. 

- Kolbenheyer Ferenoz épitész meg- 

halt. Kolbenheyer a legkiválóbb tehetségü épité- 

szeink közé tartozott. Ő épitette a budai s li- 

pótvárosi államgimnáziumokat, az izraelita-sze- 

mináriumot, a siketnémák intézetét, az országos 

mintarajztanodát s az egyetem otrvoskari épület- 

telepét az üllői uton, mely összes épitkezéseinek 

legsikerültebbje. Berendezés, czélszerüség, vilá- 

gitás és szellőztetés tekintetében oly sikerült 

épitmény ez, minőhöz hasonló egész Európában 

csak egy van: a berlini Friedrichsheimnak ne- 

vezett orvoskari intézet épülete. A kolozsvári 

egyetem vegytani laboratoriuma is az ő terve 

szerint épül, szintugy a nagyszebeni népiskola 

is; ezek befejezését azonban nem érhette meg. 

Épitkezéseiben mindig stylszerüségre törekedett, 

s tisztult müizlésének szerencsésen sikerült a gö- 

rög s renaissance műformák alkotó elemeiből 

képződött bécsi és berlini, egymástól egyes mo- 

tivumokban eltérő kétféle styit egybeforrasztani 

s müűvein, bár ő a bécsi és berlini iskolák tanit- 

ványa volt, sem a bécsi nehézkes, sem a berli- 

m tulkönnyed irányformái nem tünnek előtérbe. 

Budapestről a legszebb férfi korában levő férfi, 

e hét első napján utazott el Zsigmoady mérnök 

társaságában, s alig érkezett meg Buziásra, hol 

forrás kutatásokban szándékozott részt venni - 

szivszélhüdés hirtelen véget vetett munkás ifju 

életének. 

- Pejacsevich bán köszönő levele. 

A főváros közönsége a zágrábi szerencsétlenek 

javára 2000 forintot, a zágrábvidékiek javára 

pedig 500 frtot szavazván meg, amazt a zágrá- 

bi polgármesteri hivatalhoz, emezt meg a hor- 

vát bánhoz küldötte kiosztás végett. A zágrábi 

polgármesteri hivatal még nem válaszolt ; a bán 

azonban már küldött Budapest hatóságához kö- 

szönő iratot. Az irat, mely decz. 27-éről van 

keltezve és 2982. számmal ellátva, se nem hor- 

vát, se nem magyar nyelvű - hanem német. A 

városházán ezt méltán rosz néven vették, s 

csak az a kár, hogy egyszerüeu vissza nem uta- 

sitották. 

- A szakállviselés ellen. Mint bé- 

csi lapok irják, a hadsereg számára kiadott uj 

felszerelési szabályzat szerint a hadseregben 

1868 óta uralkodó szakáll-szabadság megnyir- 

báltatik. A körszakállt betiltják s minden kato- 

na köteles lesz állát kiborotválni épen ugy, mint 

azelőtt förvény volt. 

- Kedelyesség a templomban. Eles 

István ungvári lakósnak prédikálás alatt eszébe 

jutott, hogy otthon sürgős dolga van s kiindult 

a templomból. A tiszteletest sértette, hogy egyik 

hive nem átallja zavarni kimenésével őt és az 

ájtatos közönséget s igy kiáltott a szószékről 

Élesre: „Rád is szól ez öcsém, ne menj ki1* - 

„Megtalálom én azt máskor is 18 kiáltott vissza 

és eltávozott. 

- A maramarosi petroleum-társa- 

ság. M. Szigetről irják a 1,Pesti Hirlap"-nak : 

hogy M.-Szigeten a mult évben társaság ala- 

kult oly ezélből, hogy a Máramarosban, főképen 

pedig Kőrösmező tájékán mutatkozó petroleum- 

forrásokat müvelés alá vegye. A társaság furá- 

sokat eszközölt a nevezett helyen s meggyőző- 

dött arról, hogy a vidék gazdag pelroleumerek- 

ben. Elegendő pénze azonban a vállalat sikeres 

folytatására a társaságnak nincs. A részvénye- 

sek e ho 10én M.-Szigeten közgyülést tartot- 

tak Urányi Imre elnöklete alatt s a társaság el. 

nökéül Lónyay János főispánt választották. A 

közgyülés elhatározta, hogy valamely oly vál- 

lalkozót fog igyekezni belevonni körébe, ki na- 

gyobb pénzösszeget volna hajlandó befektetni 

az üzembe. Ha azonban ily vállalkozó nem akad- 

na, a társaság önerejéáől is fo-ytatni fogja az 

üzletet, annál is inkább, mert tekintve a gazdag 
petrolenm-telepet: a zsiros nyereményt számta- 

ni pontossággal lehet előre kiszámitani. 

Vegyes hirek. 

- A kommune hősnője. Párisból irják : 
Leleplezés leleplezésre! Michel Louise maga 
sem a forradalom mocsoktalan szüze többé. Egy 

hajdani akadémai rektor Feyet ur az Univers- 

hez intézett egy levelében elbeszéli, mint ismer- 

kedett meg Michel Luizával, a ki akkor Ande- 

loncourt községben egy magániskola tanitója 
volt, egy Haute-Marneban tett utja alkalmával, 

Miután a felőle keringő pletykákra atyailag fi- 

gyelmeztette, egy verses köszönő levelet kapott 
tőle, mely még tele van a legjámborabb keresz- 

tényi érzelmekkel. Még akkor elárulta a jóté. 
konyságra való kiváló hajlamát, a mennyiben 
Feyet urnak egy szegény néptanitó özvegye és 

árvái számára 100 írankot adott át, a mi ak- 

kori viszonyai közt rettentő nagy összeg volt. 

Sokkal később s kevéssel az 1870iki esemé- 

nyek előtt abban a számos költeményben, me- 

lyet Geyet urral közlött, s melyek többnyire az 

Echo de la Haute-Marneban jelentek meg, Len- 

gyelország vértanuit, a Messziás jövetelét, a kal- 
vária hegyet és Libour püspök halálát, szóval tul- 

nyomóan vallásos és szigoruan katholikus tár- 

gyakat énekelt meg, e mellett azonban megem- 

lékezett Brown John akasztófájáról s a roveni 
pamutmunkások inségéről is, s több hasonló 
philantropikus tételt dolgozott fel. Mind ez Mi- 

chel Louise polgárnőnek bizonynyal csak becsü- 
letére válik, s valószinüleg okosabb lesz Ro- 

ehefortnál, a ki helyesebben tesz vala, ha a 
Voltaire vádjait, melyek oly kevéssé voltak 
rá nézve komprommittálók, nem bolygatja 
tovább. 

- A nyomor büne. Az ó év utolsó 
napjaiban a szamarai orosz esküdtszék egy Pro- 

tassov Olga nevü gyilkossággal vádolt bájos ifju 
hajadon fölött itélt s tekintve a rendkivűli eny- 

hitő körülményeket, büntelennek nyilvánitotta ki. 

Protassov Olga legjobb barátnőjét, Gerebesov 
Vjérát ölte meg. Együtt éltek s a beállott bor- 
zasztó inség e két leányt is érte. Vjéra megun. 

ta életét, de nem birván elég bátorsággal, hogy 

magát megölje, barátnéját arra kérte, ha két hó 

alatt sorsuk nem javul, ölje meg őt. Olgának 

meg kellett esküdnie, hogy barátnéja kérelmét 
teljesiteni fogja. Két hó lefolyása után Vjéra em- 

lékeztette barátnéját esküjére. Olga eleinte min- 
dent megtett, hogy Vjérát lebeszélje szándéká- 

ról, de Vjéra nem hajlott szavára, sőt szétbon- 
totta ruháját, csufolta barátnéját gyávaságáért 
és hitszegőnek nevezte. Végre Olga engedelmes- 

kedett és sziven szurta Vjérát, ki azonnal ször- 
nyet halt. Olga elájult. Igy találták őt a szom- 

szédok s igy került a törvényszék elébe, hol ő 

maga kérte a az eszküdtszéket, hogy itéljék ha- 
lálra. De az esküdtszék fölmentette a boldogta- 
lan leányt. 

- Bécsben ma már végleg be van fe- 

jezve a népszámlálás. E szerint Bées összes la- 
kossága a külvárosok nélkül 707.632. A legutób- 
bi népszámlálást ott 1869-ben tartották, akkor 

a becsi lakosság száma 607.514 volt, s igy sza- 

porodás 11 év alatt 100.018. - Prágában a 

népszámlálás már szintén be van fejezve; itt a 

lakosok száma 159.502. A cseh főváros az utób- 

bi 11 év alatt kevéssé fejlődött, a mennyiben 

ott 1869-ben 157.713 lakost számláltak össze, a 

szaporodás tehát azóta alig tesz 1800-at. 

- Khinaiasan. A Pekingi Ujság sze- 
rint a mostani tizesztendős khinai császárnak 

Guang-sunak 329 fogata, s 97,856 lova, 67832 

tevéje, 12,139 szarvasmarhája és 248,815 drb 

birkája van. Ugyanez a lap irja, hogy Gluang- 

su császár mult évi laugusztusban Kokonur tar- 

tomány istenéhez küldöttséget menesztett, s a 
mennyei atyának ajándékokat küldött. Az aján- 

dékok ünnepélyes átadása augusztus 16-án volt. 

- Szeptember 16-án a császári palotából egy 

ennuch ellopta az ezüst servicet, s megugrott. 

A palota őröket, kik bután bámultak, mikor előt- 

tök egész kényelemmel etsétált a tolvaj, lepedő- 

be kötve hátán czipelvén az ezűst marhát, más- 

félóra hosszáig botozták egyhuzamban. 

- A numeai mészarlás. Numeauból 
megrázó részletek érkeznek arról a borzasztó 

vérengzésről, midőn a sauti szigetlakók az „Ida- 

liat hajó személyzetét legyilkolták. Az „Idalia" 
bennszülött munkásokat akart toborzani, s 1880. 

október 27-én a szigetnél horgonyozott. Bizo- 

nyos távolságra volt a szigettől, midőn két csol- 

nak, bennszülöttekkel megrakva, elhagyta a par- 

tot, a hajó felé tartott, s a rajta levők felszáll- 

tak. Rövid ideig békésen viselték magukat, hir- 

telen azonban megtámadták a legénységet. Az 

első, kit megöltek, a hajó tulajdonosa, Millau 

kapitány volt, ki épen a fedélzeten tartózkodott. 

Koponyáját egy indus-bárddal hasitották ketté, 

s testét leirhatlanul szétmarczangolták. A benn- 

szűlöttek ezután a legénységre rohantak s né- 

hányat megöltek közülök; nehány matróz azon- 

ban, támogatva a felfogadott munkások által, 

hősileg ellentállt a támadoknak, s több bennszü- 

löttet megöltek. A legénység közül kettő elsán- 

czolta magát a hajó orrán s oly erős tüzelést 

kezdtek, hogy a gyilkosok kénytelenek voltak 

visszavonulni, Csónakjaikkal tehát eltávoztak. E 

közben a legénység közül azok, kik a szigeten 

voltak, egy csolnakon onnan a hajó felé köze- 
ledtek. A bennszűlöttek megtámadták a csóna- 

kot s egy kivételével a rajta levőket mind le- 

ölték. Ez az egy uszással menekült, s a hajóra 

érve, segitett az életben maradtaknak a horgonyt 

felvonni s elvítorlázni. 
- Véres párbaj folyt le tegnapelőtt 

reggel Frankfurtban egy a város közelében le- 

vő erdőben. A vivók Frankenberg Proschlitz ki- 

rályi szertartásmester és Fröhlich kir. kamarás 

voltak s ez utóbbi életét veszté a párbajban. 
Mint a frankfurti lap jelenti, a párbajra családi 
okok s Fröhlichnek beteges izgatottsága adott 

okot. A kihivó Fröblich volt, s követelte a pár- 

baj megtartását, bár Frankenberg a hosszas tár- 

gyalások alatt mindent megpróbált, hogy az 

ügyet békésen kiegyenlitse; kijelenté, hogy nem 

akarta megsérteni s ha megsérté, bocsánatot kér 

tőle. Minden azonban nem birta rá Fröhlichet, 

hogy a kihivást visszavegye s igy a párbaj meg- 

történt. A felek 15 lépésről lőttek sima pisztoly- 

lyal czélozás nélkül. Fröhlich fegyvere nem sült 

el, s ellenfele ugyanazon pillanatban lövén, go- 

lyójával épen sziven találta Fröhlichet. Franken- 

burg azonnal jelentkezett a hatóságnál. Megem- 
litendő, hogy Fröhlich férje volt Frankenberg 

elvált nejének. 

A ,KELET" magántávirata. 

Budapest, jan. 14. A czukor-adó 

javaslatot szerdán fogja tárgyalni az or- 

szá ggyülés. / Zősséget sem vállal, 

A horvát regnikoláris törvényjavas- 
lat elfogadtatott. 

KÖZGAZDASÁG. 
Amerika vaj- és sajttermelése. 

A tejgazdasági termények 1878-ban oly alacsony 

áron voltak csak értékesithetők Amerikában, 

hogy sok tejgazdaság teljesen megszünt, mert 

az amerikai gazda hamar abba hagyja az olyan 

üzletet, melynek hasznát nem látja. 1879-ben 
emelkedtek az árak, minek következtében a fe- 
jőstehenek száma ismét megszaporodott. A sajt 
ára jelenleg kétszer akkora, mint 1878 ban, a 
tej ára pedig körülbelől akkora, mint Angolor- 
szágban, de minőségre sokkal jobb. Nehány év 
előtt még csupán a keleti államok állitottak elő 
vajat és sajtot, de most már a legnyugatibb ál- 
lamok is szállitanak 1500 kilométernyi távolból 
vajat és sajtot, New-Yorkba. Eleinte sok nehéz- 
séggel járt e terményeket fris állapotban szálli- 

tani el ily roppant távolságra, de most már bát- 
ran küldhetni azokat, a nélkül, hogy a megrom- 
lástól kellene tartani, miután jéggel hütött ko- 

csik, az állomásokon pedig hüvös raktárak van- 
nak felállitva. Előmozditja a termelést az is, 

hogy ezen áruczikkekre nézve, a szállitási dijak 

nagyon alá vannak szállitva. Sajtot többet álli- 

tanak elő, mint vajat, és az sokkal jobb minő. 

ségü is ennél, noha az sem mondható finom 

sajtnak európai mérlék szeriunt. Megkisértették 

már európai módon állitani elő a sajtot, eddig 

azonban nem sok eredménynyel. Az évi sajtter- 
melés 150 m. kilogrammra tehető, melyből 40 per- 
ezent exportáltatik, a vajtermelés pedig 50 mil- 
ó kilogramm, melynek csak két száza- 
léka vitetik ki, aminek főleg a silány minőség 
az oka. Magában Amerikában igen gok vajat 
fogyasztanak, s a közönséges vaj kilogrammját 
1 foriuttal fizetik, gazdagabb emberek azonban 
jó vajért szivesen fizetnek többet is, ugy, hogy 

nem ritkán 4 frtra is felmegy 1 kilogram vajnak az 
ára. Az ilyen vajat édes tejfölből készitik, s 
nagy gondot forditanak arra, hogy az ennek 
előállítására használt tehenek a legalkalmasabb 
takarmányt kapják. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. jan. 18. 

Magyar aranyjáradék ..110,05 

Magyar vasuti kölcsön 25.. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 83./. 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. 100.4/ 

Hagyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 86.1/. 

Magyar fölátehermentesítési kötvényy.. 96.8/. 
Magyar földteherment. kötvény záradékka 95.4/. 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 95.2/. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 94.1/, 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény 96. 1/ 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. o4./. 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 108.- 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 107.40 

Osztrák járadék papirban 73.25 

Osztrák járadék ezüstben 74.- 

Osztrák járadék aranyban. 88.25 

1860-ki osztrak államsorsjegyek 180.- 

Osztrák-magyar bankrészvény 824.- 

Magyar hitelbank-részvény 263. - 

Osztrák hitelintézet-részvény . 286.70 

Ezüst - - 

Cs. és kir. arany 559.- 

20 frankos arany. 937.- 

Német birodalmi márka . 58.05 

London (3 havi váltókért)... 118.50 

Fáy Szeréna k. a. a budapesti nemzeti 
szinház elsőrendü tagjának 2.ik vendégjátéka. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 85. szám. 

Kolozsvártt, szombaton 1881. január 15. 

Ajóslat. 

Vigjáték 5 felvonásban. Zenéjét szerzé: Alaga 

Géza. (Rendező: Mátrai.) 

k 

Kezdete este 7 órakor, vége 10-kor. 
i -- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
, , 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTEÉR.) 

Hirdetés. 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy 

üzletemet megszüntetm,s e czélból uj zongoráima 

mal" gyári áron alól * 
(az árjegyzék bárkinek megmutattatik) a ja- 

vitottakat leszállitott áron árusitom el; az 
ideig javtások és hangolásokat a lehető leg 
jutányosabb árban eszközlök, 

tisztelettel 

Korik t 
Zongorakészitő; gróf Rhédey-há 

--- 

E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 

eSzerk. 

; 



o250-1881. tan. szám. 
x 

" 

Pályázati hirdetés. 
A tekintetes városi bizottság mult évi deczember hó 29-én 

turtott közgyülésében 227-880. kzgy. szám alatt hozott határozatá- 

val a szabályrendeletileg rendszeresitett és a Nagyméltóságu m. kir. 
helügyminister urnak 1880. november 17-én 49448. szám alatt kelt 

rendeletével jóváhagyott harmadik városi orvosi állomásnak pá- 
lyázat és választás utján leendő betöltését határozta el. 

Ennek következtében alólirott tahács felszólitja mindazon 
orvostudor urat, ki Kolozsvár sz. kir. város tisztviselői sorában rend- 

zeresitett és évi 400 frt javadalmazás mellett nyugdij igénynyel egy- 
bekötött városi orvosi állomásra pályázni kiván, hogy ez iránti 
folyamodványát az 1870: 42. t. cz. szerinti minősültséget tanusitó 
kmányokkal főlszerelve folyó hó 25-ig Kolozsvár sz. kir. város 
polgármesteri hivatalánál nyujtsák be. 

Kolozsvártt, 1881, január hó 11 én 

MINORICH KÁROLY, 
polgármester-helyettes. 

Az elgyengült férfierő, idegtompultság, 
; titkos ifjui vétkek és kiizzadások ellen 

; , " 

Dr. Wrun-féle peruin-por. 
R27 (perui növényekből készitve) í 

A peruinpor az egyedül alkalmas a nemző ésszül szervek 
mindennemüi gyengeségeit elmulasztani, és igy férfiaknál a tehetet- 
lenséget (az elgyengült férflerőt), nőknél pedig a magtalanságot 
elháritani, Ügy szintén pótolhatlan szer az idegrendszer zavarainál, 
különősen a nedv és vérvesztések következményei az elgyengülés, 
nevezetesen pedig önfertőzés és éjjeli magömlések, mint a tehe- 
tetlenség egyedüli okainak bekövetkezett erőtlensége a férfiaknak, va- 
lamint a láb és kezek reszketegsége ellen ezen szerek javalhatók, 
melyek által az elmaradhatatlan hatás bekövetkezik. (460) 10-39 

Ara egy doboznak kimerifő utasitással együtt 1 frt 80 kr. 
Kapható Kolozsvártt dr. Hintz György gyógyszerésznél. Vezér- 
ügynökség Al. Gischnernél Wien, II. Kaiser Josefstrassc. Nr. 14. 
SAA NAA ARANA ............. 

.
.
.
.
.
.
.
 

egegén 
tototaA 6z (en) 

s 

ege. : 

7000 darab jégi 

a ágylepedő 
a 

é telyesen uj, a legjobb és tisz- . 
tább lenvászonból, telyesen em 
ngy, a legnagyobb ágyra alkal- . 
mas; egy feloszlatott állam-con- .. 
sortium által a kiállitási aron jóval .. alól eladatik; darabja 1 frt lő kr. 
addig, mig a készlet tart. A meg- 
bizásokat kérjük meghatalmazot- 
tunk J. Prostlernek, Bécs, II. 
ker. Sazmanitengasse Nr. 15. 
küldeni. 

Megrendelések készpénz vagy 
utánvét mellett teljesittetnek. 

(40) 1-6 
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; Ezen a valódi Perni Matico levelekből előállitott gyógyszernek hatása általánosan ismert mélvérzések és idült nyálkás kifolyásoknál. Az egyedüli szef, a melynek behozatala Oroszországba meg van engedve, és az egve- düli a melynek jótékony hatásába bizni lehet. Elkerülendő a számos halni sitványokat, kéretik az üvegeken levő aláirgst Grimault et Comp. figye- lembe vennni. 
(489) e2 8 röőraktár Bécsben, Bruno Raabe nál Bückerstrasse Nr. 1. és Phi- lipp Rödernél Wi netrasze 15. 

Kelezsvartt Woli J., Dr. 
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Minden eddigi világtárlaton és ors. kiállitáson a legnagyobb dijjakkal kitüntetve. 

; Csukamáj-olaj, (Dors) Mager M--től, 

61) 

étezik betegség, melyben e labdacsok 

zal 1 frt ő kr, postán küldve 1 frt 10 

kezett, melyek irói hálát mondanak e 
lébb és legsulyosabb betegségekben eg 

Igen tisztelt Pserhoffer ur! 
: Az ön kitünő gyógyhatásos labdacsainak 
ama 2 és fél tekercse, az önnek első levelem- 
ben leirt bajt nemcsak hogy enyhitette, hanem 
tökéletesen meg is gyógyitotta. Nőm, ki már 
számos évek óta százakra menő gyógymódokat 
megkisérlett s tökéletesen lesoványodott, az ön 
kitünő labdacsai által ismét meggyógyult, élet- 

jezem ki önnék egesz esaládom nevében, kivá. 
nom tiszta szivemből sat. sat, Az ide mellékelt 
10 frton kérek ismét labdacsokat küldeni, hogy 
más szenvedőkön is segithessek. 

Galatz, 1879. február 25. 
Weidner Rudolf. 

Tekintetes ur! Szerencsés voltam véletle- 
nül az őn vértisztitó labdacsainak birtokába 
juthatni, melyek nálam csodákat műveltek. Már 
évek óta szenvedtem fófájás és szédülésben ; 
egy barátnőm az ön kitünő labdaosaiból 10 da- 
rabot engedett át s ezen 10 labdacs ugy hely- 
reállitott engemet, hogy az valódi csoda. Hála- 
köszönetem mellett kérem ismét egy csomagnak 
a megküldését. 
; Nagy-Zsám, 1878. decz. 3. 

Szabó Malvina. 
Tekintetes ur! Nem találok kullő szavakat 

önnek a vértisztitó labdacsok kitünő jó hatá- 
sáért érzett mély hálás köszönetem kifejezésé- 
sére, a betegségeket sem sorolom fel, melyek 

Pserhofer J-féle 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. „zum gold. 

Reichsapfel. 
Vértisztitó labdacsok Pserhofer J.-től, ! 
neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

olna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül 
alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor es a legrövidebb idő alatt teljes 8 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekerse 6 doboz- 

tik szét.) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. Számtalan levél ér- 

csak egyszer kiseretet tett velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő iratok 
közül ide mellékelve közlünk nehányat. 

vldor s vidám kedélyüvé vált. Köszönetemet fe- 

ezelőtt egyetemes labdacsok 

csodás hatásukat be nem bizonyitották 

kr. (1 tekercsnél kevesebb nem külde- 

labdacsokér,, melyeknek a legkülönfé- 
észségűk helyreállitását köszönik. A ki 

Jáltal hosszabb időkön át sanyargattattam; elég 
az hozzá, hogy egy dboznak az elhasználása 
után valamennyi kórtünet elmult s án ismét 
teljesen jól érzem magamat. Más betegek me 
keresésére késztve érzem magamat ismét háro 
tekercsnek a kérésére. Mély tisztelettel 

Altsladt, 1878. szept. 11. 
Wagner J. g 

Bielitz, 1874. jun. 2 
Mélyen tisztelt Pserhofer ur! En és so- 

kan mások, kik az ön vértisztitó piluláinak! 
egészségünket köszönjük, irásban fejezzük ki 
legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái sok beteg-E 
ségben, mely ellen más szer nem is használt, 
a legcsodásabb gyógyerőt tannsitották. A nők 
vérfolyásánál, rendetlen havi tisztulásnál, hugy- 
rekedésnél, gilisztánál, gyomorgyengeség- éső 
gyomörgörcsnél, szédülésnél és sok egyéb baj- 
nál gyökeresen segitettek. Teljes bizalommal 
kérek még 12 tekercset. 

Mély tisztelettel Kauder Károly. 

Cseney, 1874 május 17.ő 
Tekintetes ur! Minthogy az ön vértisztitól 

pilulái feleségemnek, a ki évek őta idült gyo- 

Amerikai köszvény-kenöcs, gyor- 
san és biztosan ható, kétségtelenül 
legjobb szer minden köszvényes és 
csuzos baj, nevezetesen hátgerinczbaj, 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfajás, 

fülszakgatás stb. sib. ellen 1 frt 20 kr. 
Chinai toilette szappan, a legtöké. 
letesebb a szappangyartás terén. Hasz- 

nálata után a bőr bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tart meg. 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. 
Egy darab 70 kr. 

Fiaker-por, általános ismert jeles há- 
ziszer hurut, rekedtség, fojtóköh. stb. 

ellen, 1 doboz 35 kr. 
Lendtner testvérek hires tyukszem 
tapasza, dobozokban 12 dríb 60 kr. 

38 drb 18 kr. Ezen kellemetlen baj 
elháritására a legjobbnak bizonyult s 

skönnyen aikalmazható szer. 
Elet-essenczia (prágai cseppek, 
svéd cseppek), megromlott gyomor, 

rosz emésztés, mindennemü altesti ba- 
jok ellen, kitünő háziszer. Egy üveg- 
cse 20 kr. 

valódi eredeti, igen megtisztitva a leg- 
kitünőbb minőségü. Egy üvegese 20 kr. 
Mia Poko, valódi chinai szer, (évesbő 
PoHo-nak is nevezve) ideges fajás, 

arcz és fogfájási migrane sat. ellen, 
számos orvos által megpróbálva, és 
ajánlva. Egy csepp a homlok vagy a 

merbajban és csuzban szenvedett nemcsak visz-E 

töttek belé, más hasonló betegségekben szen- 
vedők kérésére még két tekercs utánvétel mel- 

Mély tisztelettel gviszek Balázs. 

hány percz alatt elmuik. Három féle 
nagyságban, 80 kr, 1 frt és 1frt 60 kron. 

Por lábizzadás ellen. Ezen szer el- 

keletkező kellemetlen szagot, épeni 
tartja a lábbelit és ártalmatlan szer 

50 kr. 
George Patá pektoraloja, sok év 

óta elnyálkásodás, köhögés, rekedtség, 
hurut, mell- és tüdőbajok, gégebán 

segédszernek általánosan elismerve. 1 
doboz ára 50 kr. 

J.től, évek óta orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer kö 

mosan kiállitott nagy szelencze 2 írt. 
Egyetemes tapasz, Steudel tanártól, 

nyek, és a láb régi, időszakonként 
felnyiló kelései, makacs mirigykelé- 

dásos mell, megfagyott tagok, kösz 
vény és hasonló bajok ellen jónak 

Egyetemes tisztitósó, Bullricb A. W.- 
tól. Kitünő háziszer, megzavart emész 

fájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomor- 
hév aranyér, dugulás stb. ellen 1 cso- 

szaadták az életet, hanem uj ifjui erőt is ön- 

É 

letti megküldésére kérem föl. : 

távolitja a lábizzadást s az ezáltala 

nek van bebizonyitva. Egy doboz ára 

talmak elleu legjobb és legkellemesebb 

Tannochinin hajkenőcs, Pserhoferi 

zött a legjobbnak elismerve, 1 cso- 

vágott és szurt sebek, mérges kelevé- 

sek, fájó pokolvar, sebes és gyulla 

bizonyult. Egy Mégely 50 kr. 

tés minden következményei, u. m. fej- 

mag ára 1 frt. 
haántékokra dörzsölve s a főfájás ne- 

Valamennyi ífranczia különlegess 

ervosi tekintélyek által ajánlva, Anszt 
cziaország, Németov-zág, Hol 

ivánatra pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. 9-12 

ég vagy raktáron tartatik vagy 

ergeré orvosi 

SZAPPAN 
ria-Magyarországban, Fran- 
landban és öSveitzban, Romá- 

niában sat. már tiz év óta fényes sikerrel basználtatik 
a sa 

nnamn mindennemü 
mint szinte az ai 

a röh az 
korpa ell 
sngye 

Egyedüli helyettes a : 

börkütegek 

zöld csomagolásra 

s az ide mellékelt 

védjegyre. 

el. és hülföld részére: 
nova a megbizások és tuda 

8. HELL 8198)81. TRUPPÁG, kKozódások is küldendöle 

Főraktár Kolozsv 
János Dr Hincz György 

ély majdnem mind 
egy 

1 gyogy 

Miklos Biro 
uraknál és 

Széesi ártt : 

gyogy 

HLSŐ MAGYAR 
Gép- és tüzoltószer-gyár, 

harang 

és 

érczöntőde. 

VALZER FERENCZ, 
erdélyországi 

FIÓKTELEPE 

Kolozsvár 

Belmonostor-uteza 12. szám 

KIS-HÁZ. 

Hazánk legnagyobb, korszerüen berendezett gyára 

IIARANGOK, TÜZOLTÁSZATI és VIZMÜINTÉZETI GÉPEK 
KESZITEÉSÉRE, 

a gyárral kapcsolatos vizműtészeti osztály a jelenben egyedüli belföldi szivattyúgyárt képezi, melyben minden czélnak megfe- 
(412) lelő szivattyúk és szivattyús kütak jótállás mellett készittetnek. 27- 

Képes árlap kivánatra bérmentve megküldetik. 

a
 

a
 

ta
k 

e 
Ü NAGY ÉS KIS MENNYISÉGBEN. 

seee... 

aaesmosmancomosmos mosaosmos moomsomoomeoke 
G
d
a
a
c
á
n
o
a
o
l
o
m
e
d
m
b
e
d
e
d
t
e
d
b
e
d
a
e
o
á
a
o
m
a
e
d
 e
s
t
e
s
m
e
a
 
a
 

Asz.fehérvári ge 

Wa VÖRÖS és KEÉK FEJTŐK. 

o
m
e
m
o
m
o
e
 

A deési 
kiállitási 
érem. 

.. mn 

ÜVEGGYÁR 
Biharmegye, Élesd mellett. 

ujabb berendezése folytán minden hasonnemü csehországi 
gyárral szemben ugy a közönséges, mint a legfinomabb kris- 
tályüveg gyártásban versenyképes. 

Készit különösen: közönséges fuvott fehér és zöld üve- 
get, ujabb mintáju 

gyógyszer üveget, petroleum lám- 
pákhoz minden üveg részeit, 

Simens" formáju és minőségü 

boros és rumos 
bouteliákat. Köszörült üvegből, a mindennapi használatra 
valókon kivül, finom borivó, rosolis és confeet garniturákat, 
kávéház, vendéglő és czukrászat berendezésére mindennemii 
üvegeket sat. 
Erdélyi főrakára Kolozsvártt kizárólagosan : 

HUNWALD LIPÓT, 

z
 

üveg, porczellán- és lámpa raktára 
(48) 45-50 bel-magyarutcza 4 sz. 

TAUFFER JÓZSEF 
ővári és piaczsori kereskedéseiben Kolozsvártt, a legjobb minőségben és jutányos áron kaphatók: 

kitünő faju erdélyi 

a asztali és csemege borok 
Valódi pottendorfi KÖTŐ. és SZÖVŐ-GYAPOT. 

FINOMITOTT FONÓ LEN- ÉS KENDER. 
Fejéritett és fejéritetlen lenfonalak. 

Valódi PAGLIANO SZÖRP és POR egyedüli raktára. 
(25) Ajánlja továbbá: 2 

jól berendezett bőrüzletét. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. 

SÁRGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

Kolozsvártt, 
(belközéputcza, kisegitő alatt.) 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes 
összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. 
érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- 

kal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, chiffon, eretton és madepolan szövetből, sima, himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtol 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 kü- 
lönböző mintara, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsóingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Férü alsó nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len- és pamut 

vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelök 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 
Valódi len fehér zsebkendök ő darab egy kötegben 1 ífrt 50 krtól 7 frtig. 
Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzett vagy redős 1 frtól 5 frtig. 
Női háló réklik, 1 frtól 5 früg, főkötők len és schifon vászonból 40 krtól 

80 krig. (79) 68- 
Női alsó szoknyák és nadrágok 90 kitól 7 fitiz. D 

ák, 1 frt 560 krtól 5 frtig. 
u pamut takarók, paplanok, madráczok 

lönösen nagy raktárt tartok. 
öernyük, 1 Ét 40-től 15 fitig. 

risnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja 15 krtól 

Női pignet rékiik, nadrágok és szok ny 
Függöny-neczek, gyapj 

muely tí 001 3 

.
 

1 frt 50 krig. 
Legujabb nyakkendök, posztó, szavasbör és glage kesztyük, nad- 
rágtartók, harisnya-kötök, órasinorok stb. legjutányosabb árban. 
Fehér és szines asztalnemű, minden- 
féle len és pamut vászon szin-tartó 

creton, oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju ehiffon, ereton és madepolan 
fehér ingülövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 
, s A 25 krtól 3 frtig. Len és chiffon len esg pamut ingbetétek himzett stráfok és betétek, kö- 

tő, varró, himzó pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötők, réklik és takarók stb. 
Továbbá elvállalok kiházasítás, vagy magán szükségre kivánt 
fehérnemüek pontos elkészitését; Kitünö szabás és jó összeál- 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fietett össeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt mog- 
tartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf. 
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Magyarországon egyedüli üveggyár, a mely időszerü ; 
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